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ТЕХНИtIЕСКОЕ ЗАДАНИЕ
ша поставку додецшлбензолсульфопат натрпя

для нуяц ООО <<Шурташскпй ГХК>>

тшс-Iil*пекffдSSIGNмЕNт
for the supply of sodiцm
dodecylbenzenesulfonate

fоr the needs of LLC "ýGCC"

1. оБщиЕ свЕдЕния 1. GЕNЕRлL INT,ORMATIoN
1.1. Наименование 1.1. Nаmе

Додецилбензолсульфонат натрия. S odium dodecylbenzenesulfonate
1.2. Основание и цель приобретенпя

продукта
1.2. The basis and rеаýоп fоr рчrсhаsiпg

ofthe product
Основание: Змвка на2024 r.
Щель: !ря промывки мембран обратного
осмоса, ультрафильтрации.

Basis: Applications fоr 2024.
Рчrроsе: Fоr washing rечеrsе osmosis
membranes, ultrafi ltration.

1.3. Сведешия о IIовIIзше (год
пропзводства./выпyска товара)

1.3. Iпfоrmаtiоп аЬочt the почеlф (уеаг of
рrоdчсtiоп/ rеlеаsе of the рrоdчсt)

Поставляемый товар доJDкен быть новым,
произведённым не более чем за 2 месяца до даты
отгрузки.

The delivered goods shall Ье new, produced
по mоrе than 2 months before the date of
shipment.

2. оБлАстъ IIримЕнЕния 2. ScoPE оF USE
Додецилбензолсульфонат натрий предншначен

для промывки мембран обратного осмоса,

ультрафильтрации, а таюке дJIя очистки
оборудования и трубопроводов от ряда
органических загрязнений-жиров, масел,
нефтепродуктов, продуктов жизнедеятельности
микроорганизмов. Может быть использован как
модифицирующая добавка в кислотные уши
щелочные промывочные средства. Совместим со
всеми типами мембран.

Sodium dodecylbenzenesulfonate is intended for
washing rечеrsе osmosis mеmЬrапеs,
ultrafiltration, as well as fоr cleaning equipment
апd pipelines frоm а пчmЬеr of оrgапiс
pollutants-fats, oils, реtгоlечm products, products
of miсrоогgапisms. It can Ье used щ а modifuing
additive in acidic оr alkaline washing agents.
Compatible with all types of mеmЬrапеs.

3. условия эксIIIуАтАIцII4 3. OPERATING CONDITIONS
В соответствии с технической документацией. In ассоrdапсе

documentation.
with the technical

4. ТЕХНИЧЕСКИЕ ТРЕБОВАНИЯ 4. тЕснNIслL REQIJIREMENTS
4.1. Основшые техншческпе требоваIIшя 4.1. Basic technical геqчirеmепts

cAS # 25 l 55-з0-0

Наименование / Name Додецилбензолсульфонат натрия /
Sodium Dodecylbenzenesulfonate

Молекулярная формула / Моlесчlаr fоrmчlа сrвнzqNаозs

запах / smell Слабый / \Пeak

Внешний вид / Арреаrапсе Жидкость от бесцветного до желтого
цвета / Liquid from colorless to yellow

Содержание / Content % 20-30

рН l0
f[потность / Densiý 0,97-1,07

Растворимость в воде / ýоlцЬiliФ in rvater Полная / Fчll
Точка IuIавления / Melting point ос 30-40
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ýhц]ýпýlfiй

4.2 ,Требования по паде2кЕостп 4.2. Retiabi|ity rеqчirеmепts

идентификационному
нтд

Приобретаемый соответствоватьтовар
общеизвестному cASномеру

2 l5# 5-5 илиз0-0 производителя or the mапчfасtчrеr's NTD.

The purchased with well-theproduct comply
known identification cASпumЬеr 2# l5 5-35 0-0

4.3. Требования к маркировке 4.3. МаrКпg rеqчirеmепts
доJDкна наноситься доJDкным

образом в соответствии с НТ.Щ производителя иJIи в
соответствии с требованиями ме)цдународных
стандартов.

В содержании маркировочной надписи должны
быть указаны:
- наименование продукции;
- наименование страны изготовителя;
- наименование предприятия-изготовителя;
- юридический адрес изготовителя;
- товарныЙ знак (товарная марка) изготовителя (при
наличии);
- дата изготовления (месяц и год);

Маркировка

ассоrdапсе with the mапufасfurеr's NTD оr in
ассоrdапсе with the rеquirеmепts of international
standards.

The contents of the marking label must
indicate:
- product паmе;
- паmе of the mапчfасtчrеr's country;
- name of the mапufасtчгеr;
- the legal address of the mапufасturеr оr sеllеr;
- trаdеmаrk of the mапчfасfurеr (if available);
- date of mапчfасfurе (month and уеаr);
- shelf life;

The marking shall Ье applied рrореrlу in

4.4. Требования к размерам и упаковке 4.4. ýize апd packaging rеqчirеmепts

литровых тарах согласно действующим общей
известным (общей принятым) стандартом.

иные варианты и размеры упаковок подIежат
дополнительному согласованию Заказчиком при
условии их приемлемости.

Товар доJDкен быть в экспортной стандартной
упаковке (исправной, закрытой, запечатанной).
упаковка доJDкна обеспечивать сохранность товара

овар должен поставляться в объеме 200

погрузочно-рtвгрузочн ых
и к

при транспортировке,

т The goods shall Ье delivered
liter containers in ассоrdапсе with the current
gепеrаllу known (generally accepted) standard.
Other options and sizes ofpackages аrе subject to
additional agreement Ьу the Customer, subject to
thеiг acceptability.
The рrоdчсt must Ье in ехроrt standard packaging
(serviceable, closed, sealed).
Packaging must,ensure the safety of the goods
during transportation, loading and unloading and
movement of to the

in а чоlчmе of 200

5. трЕБовАIIия по IIPABI,LIIAM сдАчи и
IриЕмки

5. REQI'IREMENTý FоR тнЕ RIILEý оF
DELIVERY AND ACCEPTANCE

5.1. п 5.1. The огdеr ofd and

of

Товар должен приниматься
контроля и составления акта в соответствии
договора.

Заказчик производит приемку товара по
количеству, качеству и комtIлекгности партии, и
внешним признакам сохранности товара в
соответствии с транспортными и
сопроводительными документами, сертификатами
качества завода-изготовителя.

При приемке товара от перевозчика Заказчик
(грузополl^rатель) обязан проверить соответствие
товара сведениям, укщанным в договоре,
спецификац иях или дополнительных соглашениях
к нему, а также в транспортных, сопроводительных
документах, сертификатах качества завода-
изготовитеJUI.

В случае, если при приемке товара после его
получениJI от перевозчикч буд", выявлено

после входного

несоответствие по

accepted аftеr the епtrапсе
сопtrоl and drawing up an act in accordance with
the сопtrасt.

The customer accepts the goods according to
the quantiý, quality and completeness of the
batch, and ехtеrпаl signs of the safety of the
goods in accordance with the trапsроrt and
accompanying documents, qualiф certificates of
the mапчfасtчrеr.

Whеп accepting goods from the саrriеr, the
Customer (consignee) is obliged to check the
conformity of the goods with the information

accompanying documents, quality
the mапufасtчrеr.

In case when the goods аrе
саrriец а discrepancy in q

The goods shall Ье

ln thespecified сопtrасt, specifications
itionaladd to aS wel lnaSаgrееmепts it,

the
the lS the Customer

о.
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Заказчик (грузополl^rатель) обязан приостановить
приемку товара, принJIть меры по обеспеченшо
сохранности товара и предотвращению смешения с
другим однородным товаром и уведомить об этом
Продавца в письменной форме в течение 5 (пяти)

рабочих дней с момента обнаружения недостатков.
Продавец обязан направить Заказчик

(ГрУзопо.rг1,,lателю) не позднее l0 (десяти) рабочих
дней с момента поJryчения уведомления ответ об

участии своего представителя в да.пьнейшей
приемке товара. Представитель Продавца должен
явиться для rIастия в приемке товара в разумный
срок, не превышающий 20 (двадцати) календарных
дней с даты получения уведомления.

При отказе Продавца от участия в приемке либо
непредставлении ответа на уведомление, либо
неявке его представителя в течение срока,

ук€ванного договора, Заказчик имеет право
производить дальнейшую приемку товара по
качеству/количеству, с )ластием представителя
независимой экспертной организации с
составлением alffa в соответствии договора.

В акге приемке товара доJDкна быть указана
следующая информация:

-наименование Заказчика (грузополучателя)
товара;

-номер и дата составления акта, место приемки
товара, время начала и окончания приемки товара;

- фамилии и инициaшы лицl принимающих

участие в приемке товара, занимаемые ими
должности, сведения о документах,
подтверждающих полномочия данных лиц на

участие в приемке товара, ш реквизиты;
-наименования и адреса завода-изготовителя

Продавца;
_дата и номер уведомления о вызове

представителя Продавца;
-обнаруженное несоответствие товара, его

характ€р;
-укiвание на номер договора и спецификацию;
_наименование и маркировка товара согласно

товаросопроводительным документам на
соответствующую партию товара;

_количество мест и вес продукции по
товаросопроводительным документам;

-состояние тары (упаковки);
-вес выявленной недостачи по каждому месту;
-номер товаросопроводительного документа и

сертификата качества;
-размер, номер партии, наличие ярлыка;
-закJIючение о характере выявленных дефектов

товара и причина их возникновения.
Акг доJDкен быть подписан всеми лицами,

участвовавшими в приемке товара.

obliged to suspend acceptance ofthe goods, take
mеаsчrеs to епsчrе the safeý of the goods and

рrечепt mixing with оthеr homogeneous goods
and notifu the Seller in writing within 5 (five)
wоrkiпg days from the moment of detection of
defects.

The seller is obliged to send the Счstоmеr
(consignee) по later than 10 (ten) working days
from the date of receipt of the notification а
rеsропsе аЬочt the participation of his
representative in the furthеr acceptance of the
goods, The Seller's representative must арреаr to
participate in the acceptance of the goods within а
rеаsопаЬlе period not exceeding 20 (Mený)
calendar days frоm the date of receipt of the
notification.

If the Sеllеr геfчsеs to participate in the
acceptance оr fails to respond to the notification,
оr his representative fails to appear during the
period specified in the contract, the Customer has
the right to make furthеr acceptance of the goods
Ьу quality / quantiý, with the paгticipation of а
representative of ап independent expert
organization with the рrераrаtiоп of an act in
ассоrdапсе with the contract.

The following information shall Ье indicated
in the acceptance certificate ofthe goods:

-the паmе of the Customer (consignee) of the
goods;

-the пчmЬеr and date of drawing up the act,
the place of acceptance of the goods, the time of
the beginning and end ofacceptance ofthe goods;

- surпаmеs and initials of persons participating
in the acceptance of goods, their positions,
information about documents сопfirmiпg the
authority of these реrsопs to participate in the
acceptance of goods, thеir details;

-names and addresses of the mапчfасtчrеr of
the Seller;

-date and пчmьеr of the notification of the call
of the Seller's representative;

-the detected non-conformity of the product,
its паtчrе;

-indication of the contract пumьеr and
specification;

-the паmе and marking of the goods according
to the shipping documents fоr the coпesponding
batch ofgoods;

-пчmЬеr of seats and weight of products
according to shipping documents;

-condition of the сопtаiпеr (packaging);* --.

-the weight of the identified shortЙge fоr each ]

place; ":- 
]

-the пчmЬеr of the shipping document and the 
]

quality certificate; 
1

-size, batch пчmЬеr, label availability; l

.\
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-conclusion on the nature of the identified
defects of the goods and the rеzБоп for their
оссчlтепсе.

The act shall Ье signed Ьу all persons who
paгticipated in the acceptance ofthe 899dý,
5.2. Requiremenб fоr the trапsfеr of technical
and оthеr dосчmепts to the счstоmеr during

the deliveгy ofthe product

5.2. Требовапия по передаче заказчпку
технпческих и пшых документов при поставке

продукга
The goods shall Ье accompanied Ьу the

following documentation:
- certificate of conformiý of the goods;
- invoice of the Seller with а description of the

goods, indicating the quantiý, unit рriсе and total
amount;

- а waybill of transporting issued in the паmе
of the consignee with а mark of the dераrtчrе
station and а mаrk of the destination, the паmе of
the Сustоmеr, the пчmЬеr and date of signing of
the счrrепt contract;

- ceгtificate of the country of origin of the

goods indicating the invoice пчmЬеr and date;

- packing list;
- certificate of quality of the goods issued Ьу

the manufacturer;
- the product safeý data sheet must contain

information that is not iпfеriоr to the requirements
of GOST-30333.

Товар доJDкен сопровождаться следующей

документацией:
- сертификат соответствия товара;
- счёт-факryра (инвойс) Продавца с описанием

товара, укzванием количества, цены единиlФI
товара и общей суммы;

- транспортная накJIадн€UI, выпущенная на имя

грузопоJryчателя с отметкой станции отправления и
отметкой пункта назначения, наименования
Заказчика, номера и даты подписания

действующего контракта;
- сертификат о стране происхождения товара с

указанием номера и даты инвойса;
- упаковочный лист;
- сертификат о качестве товара, выписанного

производителем;
- паспорт безопасности товара должен

содержать информацию, не уступающие
требованиям ГОСТ-30333

5.3. Requirements fоr the good iпsчrапсе5.3. Требовапия к страховапию товара

Not requiredНе требуется

б. ТRАNSРОRТЛТIОN REQIПREMENTSб. трЕБовАния к трАнспортировлнию
The goods shall Ье shipped in ап ехроrt

standard Ьаrгеl оr сопtаiпеr (serviceable, closed,
sealed) of the mапufасtчrец ensuring its complete
safeý from any kind of damage during long-term
stогаgе and transportation of products, taking into
account several overloads in transit.

Товар должен быть отгружен в экспортной
стандартной бочке или таре (исправнм, закрытая,
герметичнtш) изготовI,Iтеля, обеспечивающей
полную её сохранность от всякого рода
повреждении при дIительном хранении и перевозке
продукции с 1r.tётом нескольких перегрузок в пуги.

7. SтоRлGЕ REQIrIREMENTS7. ТРЕБОВАНИЯ К ХРАНЕНИЮ
According to the NTD of the mапчfасfurеr,Согласно НТД завода-изготовителя.

8. REQI'IREMENTS FoR тнЕ ScoPE
AПID/OR DIIRATION ОF PROVIDED

GUARANTEES

8. ТРЕБОВАНИЯ К ОБЪЕМУ ИЛИЛПСРОКУ
IРЕДО СТЛRIIЕНИЯ ГЛРАНТIПl

The goods shall Ье produced по mоrе than 2

months Ьеfоrе the date of shipment, in full
compliance with the description, technical

conditions, manufacturer's specification апd/оr

the terms of this technical specification, as well as

to епsчrе the qualiý provided.
The supplier is obliged to provide а

on the manufacturer's letterhead,

the conditions fоr fulfilling wаrrапý
The sчррliеr provides а quality

the product in ассоrdапсе with the
wаrrапtу. The wаrrапф period of

Товар доJDкен быть произведён не более чем за
2 месяца до даты отгрузки, в полном соответствии с

описанием, техническими условиями,
спецификацией завода изготовителя иlплп

условиями настоящего технического задания, а

также обеспечить предусмотренное качество.
Поставщик обязан предоставить на бланке

завода-изгоювителя доIqFменъ в котором
прописаны условая выполнения гарантийньгх
обязательств.

Поставщик предостаыIяет гарантию качества на
товар в соответствии с гарантией завода-

ё
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производителя. Гарантийный срок эксплуатации
должен быть не менее 12 месяцев с момента
поступлениJl товара на склад завода ООО
"Шуртанский газохимический комплекс". В слl^rае
если Поставщик поставил продукцию, которая не
соответств)iют условиям договора, требованиям
НТД и качество продукции не подтверждается
соответствующим документом о качестве,
Поставщик обязан заменить ее продукцией
надIежащего качества соотвsтствующей доювору в
течение 30 (трилчати) дней с момента пол)ления
претензии ши в семидневный срок с даты
письменного требования. Покупателя вернугь
денежные средства, уплаченные за некачественную
продукцию.

Ье at least 12 months frоm the date of receipt of
the goods at the warehouse of "Shurtan Gas

Chemical Complex" LLC plant. If the Supplier
has delivered products that do not comply with

the tеrms of the сопtrасt, the requirements of the
NTD and the quality of the products is not

сопfirmеd Ьу the relevant quality document, the
Sчррliеr is obliged to rерlасе it with products of

ргореr quality соrrеsропdiпg to the contract
rvithin 30 (thirty) days fTom the date of receipt of
the claim оr within seven days frоm the date of
the written request. The рчrсhаsеr should rеturп

the money paid fоr low-quality products.

9. ЭКОЛОГИЧЕСКИЕ И САНИТАРНЫЕ
ТРЕБОВАНИЯ

9. EггVIRONMENTAL Аг[D SANITARY
REOIJIREMENTS

Качество товара должен обеспечивать
возможность его использования по на:}начению без
негативных последствий:

- товар доJDкен быть безопасным при его
эксплуатации, хранении, а также угиJIизации;

- товар не доJDкен причинять какой-либо ущерб
окружающей среде.

Согласно действующим законом и нормам
Ресгryблики Узбекистан.

The quality of the product must епsurе that it
сап Ье used fоr its intended рчrроsе without
negative consequences:

- the product shall Ье safe duriпg its operation,
stоrаgе, and disposal;

- the product must not сачsе апу damage to
the environment.

According to the счrrепt laws and regulations
of the Republic of Uzbekistan.

10. трЕБовАния по БЕзоIьсности 10. SлFЕтY REQUIREMENTS
Товар доJDкен отвечать установленным

законодательством Ресгryблики Узбекистан
требованиям безопасности при хранении,
транспортировании и эксплуатации.

The goods must meet the safety requirements
established Ьу the legislation of the Republic of
Uzbekistan during stоrаgе, ffansportation and
орегаtiоп.

11.трЕБовАния к кАчЕству и
IUIАссиФIдGIц|}I

11. QUALITY AND CLлSSIFICATION
REQIJIREMENTS

Товар должен быть качественным и отвечающим
предъявляемым к нему требованиям нaвначения,
имеющим необходимые потребительские свойства
и технические характеристики, характеристики
экологической и промышленной безопасности.
Качество товара должно подтвер}цдаться
сертификатом качества, выданного на заводе
изготовителя.

The goods shall Ье high quality and meet the
rеqчirеmепts of its рчrроsе, have the necessary
сопsчmеr рrореrtiеs and technical characteristics,
environmental and industrial safety
characteristics. The quality of the goods shall Ье
confirmed Ьу а quality certificate issued at the
mапчfасtчгеr's factory.

12. допоJIнитЕJьныЕ (иныЕ)
ТРЕБОВАНИЯ

12. ADDITIONAL (OTHER)
REOUIREMENTS

Каждая компания, участвующая в конкурсе,
доJDкна учитывать вкJIючение в техническое
предJIожение нюкеслед/ющей информации:

- необходимо предоставить лабораторные
анализы по качеству, сделанных независимой
лабораторией или аккредитованной лабораторией
изготовителя;

- необходимо предоставить сертификаты
(мещдrнародные сергификаты, сертификат
качества производителя lяlилн другие сертификаты
межд/народно-признанньгх лабораторий и центров
испытаний);

Each соmрапу paгticipating in the competition
must take into account the inclusion of the
following information in the technical proposal:

- it is necessary to provide laboratory quality
analyses made Ьу an independent laboratory оr ап
accredited lаЬоrаtоry of the manufacturer;

- it is necessary to provide "certifioates
(international certifi cates, mапчfасtчrеr's qual ity
certificate апd/оr other certificates of
inteгnationally recognized laboratories ацd test

- it is necessary to present the safeW data sheet

с

a,J
lJ



ТЕХНИЧЕСКОЕ ЗЛДЛНИВ / ТЕСНNIСЛL ЛSSIGNМЕNТ ъшilý

- необходимо предоставить паспорт
безопасности товара, технический паспорт товара.

- необходимо представить список компаний,
являющихся пользователями предлагаемого
продукта;- необходимо укшать общедосryпную
информацию о компании производителе (сайг
компании);

Опытно промышленное испытаппе:
В сл)лае если предlагаемый химический

реагент додецилбензолсульфонат натрия ранее не
использовался ООО кШуртанский ГХК> или при
поставке аналога химического реагента, Поставщик
доJDкен согласовать возможность его
использования у ООО кШуртанский ГХК> с целью
обеспечения надIежащего качества конечного
продукга. Пр" этом необходимо произвести
пробную поставку химического реагента в объеме
необходимого дJIя тестового производства и
опытно промыцIленные испытания на
соответствующих технологических установках
ООО <Шуртанский ГХЮ) должны проводиться не
менее одного месяца.

ОшIата за пробную партию булет произведена
при достюкении положительных результатов
апробации и при условии получения продукции,
соответствующей требованиям. В случае
отрицательного результата, оплата за пробную
партию не будет осуществляться.

ofthe goods, the technical passport ofthe goods
- it is necessary to provide а list of companies

that аrе users ofthe рrороsеd рrоdчсt;
- it is necessary to speciff publicly available

information about the mапчfасtчrеr (соmрапу
website);

Ехреrimепtаl industrial testing:
If the proposed chemical rеаgепt sodium

dodecylbenzenesulfonate has not been previously
used Ьу "Shчгtап GСС" LLC оr when delivering
ап analogue of а chemical rеаgепt, the Supplier
must аgrее on the possibility of its use with
"Shurtan GCC" LLC in оrdеr to епsчrе the рrореr
quality of the final product. At the same time, it is
песеssаrу to make а trial supply of chemical
rеаgепt in the amount necessary for test
production and pilot tests at the аррrоргiаtе
technological installations of "Shчrtап GCC'
LLc should Ье сапiеd out fоr at least опе month.

Payment fоr the trial batch will Ье made upon
achievement of positive results of testing and
subject to receipt of products that meet the
requirements. In case of а negative resulg
payment fоr the trial batch will not Ье carried out.

13. трЕБовАния к коJIиIIЕству,
KOMIUIEKTAIЦIИ, МЕСТУ И СРОКУ

(IIЕриод{чно CTIT) по стАвки

13. REQUIREMENTS FoR QUAI\ITITY,
COMPLETIONЛLACE AND TIME
еERIODICITЮ ОF DЕLIЧЕRY

Общее количество требуемого товара составляет
99б кг.

Объем предн:вначен на годовое потребление.
Товар поставляется в полном объеме.
Срок поставки товара определяется по итогам

из)ления рынка, согласно коммерческих
предIожений производителей и компаний.

Вагонная поставка: хсlд. ст. Кенгсой (код
станции -7З2602),

АО кУзбекистон Темир Йуллари>
Транспортнrш поставка: Ресгryблика Узбекистан,

Кашкадарьинскttя область, Гузарский район, пос.
Шуртан, 180З00

КонтейнернаrI поставка: ж/д. ст. Кенгсой (код
станции -7З2602),

АО кУзбекистон Темир Йуллари>.

The total quantiý of the required goods is 99б

ц.
The чоlчmе is intended for аппчаl

consumption.
The product is delivered in full.
The delivery time of the goods is deteгmined

based оп the results of mаrkеt research, according
to the соmmеrсiаl offers of mапчfасtчrеrs and
companies.

Wagon delivery: rаilwау sйtion Kengsoy
railway station (station code - 7З2602),

"Uzbekistan Теmir Yullari" JSC
Тrапsроrt delivery: Republic of Uzbekistan,

Kashkadarya region, Gчzаг district, Shчrtап
settlement, l80З00

Сопtаiпеr delivery: railway station Kengsoy
railway station (station code - 7З2602),

"Uzbekistan Теmir Yчllаri" JSC. _, 
'"-

!

14.трЕБовАниЕ к ФормЕ
IIРЕДСТЛВЛЯЕМОЙ ИНФОРМАIЦI}I

14. тнЕ REQUIREMENT Fов; тнЕ FORM.
ОF ТТТГ. SUBMITTED INFORЦA,TION

Представляемое техни.Iеское предIожение
доJDкно вне зависимости от исходного языка,

The submitted technical proposal should,
regardless of the sочrсе lапgчаgе, the submitted ',//

'S, ,:n
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представляемые документы доJDкны
продублированы на русском и/пли английском
языках.

documents shall Ье duplicated in Russian апd/оr
English.

15. пЕрЕчЕнь принятых 15. LIST оF AссEPTED лввRЕчIАтIоNS
}Ё

Сокращение/
Abbreviation

Расшифровка сокращения l
The explanation of the abbreviation

1. ооо / LLc Общество с ограниченной ответственностью /
Limited liability соmрапу

2. Ао / JSc Акционерное Общество /Joint-stock соmрапу

3. тз/тА Техническое задание / Technical assignment

4. нтд / NTI) Нормативно-техническая документация /
Normative and technical documentation

э. CAS (англ.) Chemical Abstracts Sеrчiсе (англ.).

Разработчики: /
Developed Ьу:

начальник По:
Lead Engineer of PD:

М. Meyliev

Начальник службы управления надежностью:
The head of the reliability management servise:

,1 Т. Diyorov

Заведующий ТСЛ
Head of the Commodiф and Raw Materials Laboratory frЩ- Н. Xolov

\
зам. главного технолога:
The dерчф chief technologist:

О.Рчlаtоч

Начальник цеха ПГВС:
The Head of The Steam Gas Аir Sчррlу Department: )r А. Shоmчrоdоч

Технолог цеха ПГВС:
The Technologist of The Steam Gas Аir Supply Department: w. Sh. Rаhmопоч

Инженер СУМТР:
Епgiпееr of MTRMS:

U. оmопоч

Инженер - технолог ТТС:
Рrосеss engineer of the TTS: ы

Н. ýаfаrоч

Насmояtцее mехнuческое заdанuе сосmавлено на русском u анzлuйском языксй. Прu наluчuu
разно2ласuй месюdу pyccчlдy, u анzлuйсклlrч языксlJуrl,1, mексm на русском язьlке буdеm превалuроваmь.

This technical аssigпmепt Ь drafted iп Russiaп апd Eпglish laпguages. Iп case of discrepaпcies
Ьеtwееп the Russiап апd ЕпglЬh the Russiап lапguаgе shall prevail,

\


